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OBJETIVO

Comprender en qué consiste el Sistema 
Globalmente Armonizado para la clasificación y 
ǸʌȡɵʔǸʌǍǱɐ ǱǸ ɳɶɐǱʔǪʌɐɾ ɵʔȣɃȡǪɐɾ ṵñg!Ṷ ẌȺȡǩɶɐ 
ɳʕɶɳʔɶǍẍ ʳ ɾʔ ȡɃɳɐɶʌǍɅǪȡǍ ǸɅ ȺǍ ȓǸɾʌȡɑɅ ǱǸȺ ɶȡǸɾȓɐ 

químico como columna vertebral para la 
identificación y comunicación de peligros de las 

sustancias químicas



ÅFundamentos del SGA (Clasificación peligros, frases H, frases P,
pictogramas, palabra de advertencia) .

ÅContenido de Fichas de Datos de Seguridad (FDS).

ÅContenido de etiquetas de productos químicos .

ÅRoles y responsabilidades de fabricantes, importadores,
transportistas, comercializadores y usuarios de productos
químicos frente al SGA.

ÅEstrategias para la implementación del SGA en empresas de
cualquier sector productivo, según sus roles y
responsabilidades .

ÅLegislación sobre el SGA aplicable en Colombia .

Ruta de formación
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Creación de un único sistema que 
sirviera como referencia mundial para 

brindar información en Seguridad 
Química.

SGA



1992 
Conferencia de las Naciones Unidas sobre Medio Ambiente y Desarrollo, Río de 
Janeiro [Cumbre de la tierra]

«Para el año 2000 debería disponerse, dentro de lo posible, de un sistema de
clasificación y etiquetado armonizado mundialmente, que contenga fichas de datos
sobre la seguridad de distintos productos químicos y símbolos de fácil comprensión »
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Octubre 1992: Creación del Subcomité SGA del Consejo
Económico y Social de las Naciones Unidas .

Diciembre 2002 Subcomité SGA: Aprobación de la primera
versión del documento, que serviría de base para la aplicación del
sistema a escala mundial .

2003 : Publicación de la primera edición del SGA
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ACTUALIZACIONES

Revisión 1: 2005
Revisión 2: 2007
Revisión 3: 2009
Revisión 4: 2011
Revisión 5: 2013
Revisión 6: 2015
Revisión 7: 2017
Revisión 8: 2019
Revisión 9: 2021
Revisión 10: 2023
Revisión 11: 2025



PROPÓSITO

-Unificar conceptos a nivel mundial sobre el tema de
seguridad química .
-Brindar recomendaciones sobre la información que
debe contener una ficha de datos de seguridad y la
etiqueta de un producto químico .
-Identificar los peligros intrínsecos de las sustancias y
mezclas, y comunicar información sobre ellos .
-Reducir experimentación en animales para conocer
riesgos en salud de los seres humanos .

1. Personas
2. Medio ambiente
3. Infraestructura/bienes materiales

ORDEN PRIORIDAD 
PREVENCIÓN/ATENCIÓN



PROPÓSITO

- Mejorar la protección de la salud humana y del medio
ambiente al facilitar un sistema de comunicación de peligros
inteligible en el plano internacional ;

-Proporcionará un marco reconocido a los países que
carecen de sistema ;

- Reducir la necesidad de efectuar ensayos y evaluaciones de
los productos químicos ;

- Facilitar el comercio internacional de los productos
químicos cuyos peligros se hayan
evaluado e identificado debidamente a nivel internacional .



ESTRUCTURA

Parte 1. Introducción

Parte 2. Peligros físicos

Parte 3. Peligros para la salud

Parte 4 . Peligros para el medio ambiente

Capítulo 4 .2 Peligros para la capa de ozono



ESTRUCTURA
Anexo 1. Tablas resumen de la clasificación y etiquetado

Anexo 2. (Reservado)

Anexo 3. Codificación de las indicaciones de peligro, codificación y uso de los consejos
de prudencia codificación de los pictogramas de peligro y ejemplos de pictogramas de
precaución

Anexo 4 . Guía para la elaboración de Fichas de Datos de Seguridad (FDS)

Anexo 5. Etiquetado de productos de consumo con arreglo a los posibles daños que
puedan causar a la salud

Anexo 6. Metodología de evaluación de la inteligibilidad de los instrumentos de
comunicación de peligros

Anexo 7. Ejemplos de colocación de los elementos del SGA en las etiquetas

Anexo 8. Ejemplo de clasificación en el Sistema Globalmente Armonizado

Anexo 9. Guía de los peligros para el medio ambiente acuático

Anexo 10. Guía sobre transformación/disolución de metales y compuestos metálicos en
medio acuoso



Actores del ciclo:
- Fabricantes.
- Distribuidores.
- Clientes/consumidores .
- Transportadores (insumos Ṿresiduos )

Fabricantes
Comercializadores

Distribuidores

Usuario

Fabricantes
Comercializadores

Distribuidores
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Ẍ¬ɐɾproductos químicos comercializados (incluidos los productos de consumo) se fabrican en un
lugar de trabajo, y son manipulados durante su expedición y transporte y utilizados por un buen
número de trabajadores, ninguna sustancia ni producto químico queda completamente fuera del
campo de aplicación del ñg!ẍ
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ẌLos productos farmacéuticos, los aditivos alimentarios, los artículos de cosmética y los residuos de 
plaguicidas en los alimentos no se incluyen en el SGA en lo que atañe al etiquetado relacionado con 

su consumo deliberado. No obstante, esos productos sí se incluirán cuando haya trabajadores 
ǸʲɳʔǸɾʌɐɾ Ǎ ǸȺȺɐɾ ɐ ǪʔǍɅǱɐ ɾʔ ʌɶǍɅɾɳɐɶʌǸ ɳɶǸɾǸɅʌǸ ʔɅ ɶȡǸɾȓɐ ɳɐʌǸɅǪȡǍȺṣẍ

Una buena comunicación de peligros alerta al usuario 
sobre la presencia de un peligro y la necesidad de 

reducir al mínimo la exposición y el riesgo resultante. 

Peligro x Exposición = Riesgo 



Sistema Globalmente Armonizado de 
clasificación y etiquetado de productos 

químicos SGA.

EFECTOS 
AGUDOS + CRÓNICOS

(PELIGROS FÍSICOS + SALUD + AMBIENTE)

Sexta versión revisada. 
2015



Å Nuevas clases de peligro para los productos químicos.
Å Nuevos pictogramas de peligrosidad.
Å Frases H o Indicaciones de Peligro 

(H=Hazzard =peligro)
Å Frases P o Consejos de Prudencia 

(P=Prudence =prudencia)
Å Contenido obligatorio de FDS de los productos 

químicos
Å Contenido obligatorio de etiquetas de productos 

químicos.
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Tipos de Peligros Clases de Peligro
Categorías de peligro

Capítulo 2.1. Explosivos.

Capítulo 2.2. Gases inflamables.

Capítulo 2.3. Aerosoles.

Capítulo 2.4. Gases comburentes.

Capítulo 2.5. Gases a presión.

Capítulo 2.6. Líquidos inflamables.

Capítulo 2.7. Sólidos inflamables.

Capítulo 2.8. Sustancias y mezclas que reaccionan espontáneamente (autorreactivas). 

Capítulo 2.9. Líquidos pirofóricos.

Capítulo 2.10. Sólidos pirofóricos.

Capítulo 2.11. Sustancias y mezclas que experimentan calentamiento espontáneo.

Capítulo 2.12. Sustancias y mezclas que, en contacto con el agua, desprenden gases inflamables.

Capítulo 2.13. Líquidos comburentes.

Capítulo 2.14. Sólidos comburentes.

Capítulo 2.15. Peróxidos orgánicos.

Capítulo 2.16. Sustancias y mezclas corrosivas para los metales.

Capítulo 3.1. Toxicidad aguda.

Capítulo 3.2. Corrosión / irritación cutáneas.

Capítulo 3.3. Lesiones oculares graves / irritación ocular.

Capítulo 3.4. Sensibilización respiratoria o cutánea.

Capítulo 3.5. Mutagenicidad en células germinales.

Capítulo 3.6. Carcinogenicidad.

Capítulo 3.7. Toxicidad para la reproducción.

Capítulo 3.8. Toxicidad específica en determinados órganos diana (exposición única).

Capítulo 3.9. Toxicidad específica en determinados órganos diana (exposiciones repetidas).

Capítulo 3.10. Peligro por aspiración.

Capítulo 4.1. Peligros para el medio ambiente acuático.

Capítulo 4.2 Peligros para la capa de ozono.

PARTE 2 DEL SGA: 

PELIGROS FÍSICOS

PARTE 4 DEL SGA:

PELIGROS PARA EL MEDIO 

AMBIENTE

PARTE 3 DEL SGA: 

PELIGROS PARA LA SALUD

Å Nuevas clases de 
peligro para los 
productos químicos.



Categorías de Peligro del SGA

Explosivos

Líquidos 
inflamables

Sólidos 
comburentes



Lesiones oculares 
graves/irritación 
ocular

Sustancias tóxicas para la 
reproducción 

Categorías de Peligro del SGA

> Peligro = Categorías alfabéticas o numéricas con 
menor denominación



Toxicidad específica en 
determinados órganos tras 

una exposición única



Líquidos inflamables



Toxicidad aguda



Pictograma : composición gráfica que
contenga un símbolo, así como otros
elementos gráficos, tales como un borde,
un motivo o un color de fondo, y que
sirve para comunicar informaciones
específicas



Gas bajo presión, puede explotar cuando se 
calienta.

Gas refrigerado, puede originar quemaduras 
o lesiones criogénicas.

Gases disueltos.

Incluso gases normalmente seguro pueden 
volverse peligrosos cuando están presurizados.

Sustancias 
explosivas, 

autorreactivas y 
peróxidos orgánicos 
que pueden causar 

una explosión 
cuando se calientan.

Gases, sólidos o 
líquidos oxidativos 

que pueden causar o 
intensificar un 

incendio o
explosión.

Gases, aerosoles, líquidos y sólidos inflamables como:
Sustancias y mezclas de calentamiento espontáneo.

Líquidos y sólidos pirofóricos que pueden incendiarse en 
contacto con el aire. 

Sustancias y mezclas que emiten gases inflamables en 
contacto con el agua.

Sustancias autorreactivas o peróxidos orgánicos que pueden 
provocar un incendio si se calientan.

PICTOGRAMAS DEL SGA



Extremadamente 
tóxico en contacto 

con la piel, si se 
inhala o ingiere, y 

que puede ser 
mortal.

Es cancerígena. Afecta a la fertilidad y al nonato
Causa mutaciones. Es un sensibilizante respiratorio, 

puede provocar alergias, asma o dificuldades 
respiratorias si es inhalado.

Resulta tóxica en determinados órganos
Peligro por aspiración, que puede ser mortal o muy 

nocivo si se ingiere o penetra por alguna vía

Corrosivo y que puede 
provocar quemaduras 

graves en la piel y 
daños oculares. 

También es corrosivo 
para los metales.

Toxicidad aguda.
Causa una sensibilización 
cutánea, irritación de piel 

y ojos. Irritante para la 
respiración.

Es narcótico, provoca 
somnolencia o mareos. 

Peligroso para la capa de 
ozono.

Tóxica o nociva para los 
organismos
acuáticos.

PICTOGRAMAS DEL SGA





Indicación de peligro , una frase que,
asignada a una clase o categoría de peligro,
describe la naturaleza del peligro que
presenta un producto y, cuando
corresponda, el grado de peligro .



Consejos de prudencia o (precaución),
una frase (o un pictograma o ambas cosas
a la vez) que describe las medidas
recomendadas que conviene adoptar para
reducir al mínimo o prevenir los efectos
nocivos de la exposición a un producto
peligroso, por causa de la conservación o
almacenamiento incorrecto de ese
producto ;



Similitud SGA 
con sistemas 
ǍɅʌǸɶȡɐɶǸɾṟ
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EJEMPLO: PELIGROSIDAD DEL 
DICROMATO DE POTASIO

Peligros del SGA:

Sólidos comburentes categoría 2, Toxicidad aguda por vía cutánea categoría 4,Toxicidad aguda por
ingestión categoría 3, Toxicidad aguda por inhalación categoría 2, Corrosión/irritación cutáneas categoría 1B,
Sensibilización cutánea categoría 1, Sensibilización respiratoria categoría 1, Toxicidad sistémica específica de
órganos diana tras una exposición única categoría 3, Mutagenicidad en células germinales categoría 1B,
Toxicidad sistémica específica de órganos diana tras exposiciones repetidas categoría 1, Peligro a corto plazo
(agudo) para el medio ambiente acuático categoría 1, Peligro a largo plazo (crónico) para el medio ambiente
acuático) categoría 1, Toxicidad para la reproducción categoría 1B



EJEMPLO: PELIGROSIDAD DEL 
DICROMATO DE POTASIO

Clase de Peligro SGA Frase H 
Descripción Indicación de Peligro 

(Frase H)

Pictograma 

SGA

Palabra de 

advertencia

Consejos de prudencia 

(Frases P)

Sólidos comburentes categoría 2 H272 Puede agravar un incendio; comburente
Peligro o 

atención
P210 P220 P221 P280 P370 + P378 P501

Toxicidad aguda por ingestión categoría 3 H301 Tóxico en caso de ingestión. Peligro P264 P270 P301 + P310 P321 P330 P405 P501

Toxicidad aguda por vía cutánea categoría 4 H312 Nocivo en contacto con la piel. Atención P280 P302 + P352 P312 P322 P363 P501

Toxicidad aguda por inhalación categoría 2 H330 Mortal si se inhala Peligro P260 P271 P284 P304 + P340 P310 P320 P403 + P233 P405 P501

Corrosión/irritación cutáneas categoría 1B H314
Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones 

oculares.
Peligro

P260 P264 P280 P301 + P330 + P331 P303 + P361 + P353 P363 P304 

+ P340 P310 P321 P305 + P351 + P338 P405 P501

Sensibilización cutánea categoría 1 H317 Puede provocar una reacción cutánea alérgica Atención P261 P272 P280 P302 + P352 P333 + P313 P321 P363 P501

Sensibilización respiratoria categoría 1 H334
Puede provocar síntomas de alergia o asma o 

dificultades respiratorias si se inhala
Peligro P304 + P341 P342+ P311 P501

Toxicidad sistémica específica de órganos diana tras una 

exposición única categoría 3 
H335 Puede irritar las vías respiratorias. Atención P261 P271 P304 + P340 P312 P403 + P233 P405 P501

Mutagenicidad en células germinales categoría 1B H340 Puede provocar defectos genéticos  Peligro P201 P202 P281 P308 + P313 P405 P501

Carcinogenicidad categoría 1B H350 Puede provocar cáncer   Peligro P201 P202 P281 P308 + P313 P405 P501

Toxicidad para la reproducción categoría 1B H360 Puede perjudicar la fertilidad o dañar al feto   Peligro P201 P202 P281 P308 + P313 P405 P501

Toxicidad sistémica específica de órganos diana tras 

exposiciones repetidas categoría 1
H372

Provoca daños en los órganos tras exposiciones 

prolongadas o repetidas     
Peligro P260 P264 P270 P314 P501

Peligro a largo plazo (crónico) para el medio ambiente 

acuático) categoría 1
H410

Muy tóxico para los organismos acuáticos, con 

efectos nocivos duraderos.
Atención P273 P391 P501



FICHAS DE DATOS DE 
SEGURIDAD (FDS)

SGA
Clases de Peligro

Pictogramas
Palabra de advertencia

Frases H
Frases P

1. Identificación del producto .
2. Identificación del peligro o peligros .
3. Composición/información sobre los componentes .
4. Primeros auxilios .
5. Medidas de lucha contra incendios .
6. Medidas que deben tomarse en caso de vertido accidental .
7. Manipulación y almacenamiento .
8. Controles de exposición/protección personal .
9. Propiedades físicas y químicas .
10. Estabilidad y reactividad .
11. Información toxicológica .
12. Información ecotoxicológica .
13. Información relativa a la eliminación de los productos .
14. Información relativa al transporte .
15. Información sobre la reglamentación .
16. Otras informaciones .



1. Verificar que la FDS cuente con 16secciones .

2. La sección 2 debe tener por título : Identificación de los peligros

3. En esta sección 2, la FDS debe contener la clasificación de
peligros del SGA, pictogramas del SGA, frases H y frases P.

3 PASOS para identificar FDS ajustada al SGAContenido de las Fichas de Datos de
Seguridad

1. Identificación del producto .
2. Identificación del peligro o peligros .
3. Composición/información sobre los
componentes .
4. Primeros auxilios .
5. Medidas de lucha contra incendios .
6. Medidas que deben tomarse en caso de vertido
accidental .
7. Manipulación y almacenamiento .
8. Controles de exposición/protección personal .
9. Propiedades físicas y químicas .
10. Estabilidad y reactividad .
11. Información toxicológica .
12. Información ecotoxicológica .
13. Información relativa a la eliminación de los
productos .
14. Información relativa al transporte .
15. Información sobre la reglamentación .
16. Otras informaciones .



EJEMPLOS FDS NO
AJUSTADAS AL SGA

1. Verificar que la FDS cuente con 16 secciones. 
2. La sección 2 debe tener por título: Identificación de los peligros.

3. En esta sección 2, la FDS debe contener la clasificación de 
peligros del SGA, pictogramas del SGA, frases H y frases P. 
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EJEMPLOS FDS NO
AJUSTADAS AL SGA
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EJEMPLOS FDS NO
AJUSTADAS AL SGA



EJEMPLOS FDS 
AJUSTADAS AL SGA

1. Verificar que la FDS cuente con 16secciones .
2. La sección 2 debe tener por título : Identificación de los peligros .
3. En esta sección 2, la FDS debe contener la clasificación de
peligros del SGA, pictogramas del SGA, frases H y frases P.



EJEMPLOS FDS 
AJUSTADAS AL SGA



EJEMPLOS FDS 
AJUSTADAS AL SGA
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EJEMPLOS FDS 
AJUSTADAS AL SGA



ROMBO NFPA
National Fire Protection Association

-Diamante de fuego
-Diamante NFPA
-Rombo de Fuego

42



ROMBO NFPA

Interpretaciones más comunes:

(0) Rojo: No es inflamable (3) Rojo: Muy inflamable (0) Rojo: No es inflamable (4) Rojo: Extremadamente inflamable

(3) Azul: Muy peligroso para la salud (4) Azul: Extremadamente 
peligroso para la salud

(1) Azul: Poco peligroso 
para la salud

(1) Azul: Poco peligroso para la salud

(2) Amarillo: Más o menos reactivo (2) Amarillo: Más o menos 
reactivo

(0) Amarillo: no es reactivo (0) Amarillo: no es reactivo

(W) : no usar/mezclar con agua (COR): Corrosivo (vacío): no aplica (vacío): no aplica

¿Peligroso por cuál vía de exposición?

¿Inhalación, ingestión, 
contacto dérmico, 
contacto ocular?

¿Reactivo con cuáles productos 
químicos?

¿Corrosivo para metales o para 
la salud?

¿Única exposición o 
exposiciones repetitivas?
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¿Peligroso por 
cuál vía de 

exposición?
¿Inhalación, 

ingestión, contacto 
dérmico, contacto 

ocular?

¿Única exposición o 
exposiciones 
repetitivas?

EJEMPLOS FDS NO AJUSTADAS AL SGA



Conclusión :
El rombo NFPA permite
identificar peligros
asociados al producto
químico DURANTE un
incendio que lo involucre .

45

ROMBO NFPA
National Fire Protection Association



CONTENIDO FDS

Identifíquese la sustancia o mezcla, e indíquense el nombre del proveedor, los usos recomendados e información de
contacto del proveedor, incluido un número de teléfono en el que se le puede localizar en caso de emergencia .

A4.3.1.1 Identificador SGA del producto . La identidad de la sustancia o mezcla (identificador SGA del producto) debería ser idéntica
a la que aparece en la etiqueta . Si se usa una FDS genérica para abarcar varias variantes menores de una sustancia o mezcla, deberían
enumerarse todos los nombres y variantes en la ficha, que debería indicar claramente la gama de sustancias incluidas .

A4.3.1.2 Otros medios de identificación . Además del identificador SGA del producto, o en su lugar, la sustancia o mezcla puede
identificarse con otros nombres, números, códigos de producto de una empresa u otros identificadores únicos . Indíquense, cuando
proceda, otros nombres o sinónimos con los que se designa la sustancia o mezcla en las etiquetas o con los que es comúnmente conocida .

46

A4.3.1.3 Uso recomendado del producto químico y restricciones . Indíquese el uso para el
que se prevé o recomienda la sustancia o mezcla, incluida una breve descripción de sus funciones
como, por ejemplo, producto ignífugo, antioxidante, etc . Habría que señalar en todo lo posible las
restricciones de utilización, con recomendaciones no obligatorias del proveedor .

A4.3.1.4 Datos sobre el proveedor . Habrá que incluir en la FDS el nombre, la dirección completa y
el número o números de teléfono del proveedor .

A4.3.1.5 Número de teléfono para emergencias . En todas las FDS debería figurar una
referencia a los servicios de información para casos de emergencia . Si hay limitaciones, por ejemplo en
las horas de funcionamiento (por ejemplo, lunes a viernes de 8:00 a 18:00 , o 24 horas) o en los tipos
específicos de información (por ejemplo, urgencias médicas o transporte de emergencia), habrá que
indicarlo claramente .



Esta sección describe los peligros de la sustancia o mezcla y la información cautelar apropiada
(palabras de advertencia, indicaciones de peligro y consejos de prudencia) asociada a esos peligros .
También debería figurar en esta sección un breve resumen o conclusión de los datos facilitados, tal
como se indica en A4.2.4.3.

A4.3.2.1Clasificación de la sustancia o mezcla . A4.3.2.1.1Esta subsección indica la clasificación de peligro de la
sustancia o mezcla del SGA.
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CONTENIDO 
FDS

A4 .3.2.2 Elementos de las etiquetas del SGA, incluidos los consejos de
prudencia .A4.3.2.2.1 Basándose en la clasificación, señálense los elementos apropiados
de la etiqueta : palabra o palabras de advertencia, indicación o indicaciones de peligro y
consejo o consejos de prudencia .
A4.3.2.2.2 Se pueden incluir pictogramas (o símbolos de peligro) como una
representación gráfica de los símbolos en blanco y negro o indicando el nombre del
símbolo, como por ejemplo, ẌȺȺǍɃǍẍṞẌǪǍȺǍʬǸɶǍy tibias ǪɶʔʽǍǱǍɾẍ.

A4 .3.2.3 Otros peligros que no conducen a una clasificación . Proporciónese
información sobre otros peligros que no conducen a una clasificación pero que pueden
contribuir a la peligrosidad global del producto como, por ejemplo, la formación de
contaminantes del aire durante las etapas de endurecimiento o elaboración, peligro de
explosión de los polvos, asfixia, congelación o efectos medioambientales, en concreto los
peligros para organismos que viven en el suelo . La afirmación ẌɳʔǸǱǸformar una mezcla
explosiva de polvo y aire si se ǱȡɾɳǸɶɾǍẍresulta apropiada en caso de peligro de explosión
de polvos .



Identifíquese el o los componentes del producto en esta sección . Habrá que
señalar las impurezas y los aditivos estabilizadores que estén a su vez
clasificados y que contribuyan a la clasificación de la sustancia . Esta sección
también puede usarse para facilitar información sobre sustancias complejas .

NOTA : En lo que se refiere a la información sobre los componentes, las normas
de la autoridad competente respecto de la Información Comercial
Confidencial (ICC) tienen preferencia sobre las normas de identificación del
producto . Cuando proceda, indíquese que la información confidencial sobre la
composición se ha omitido .

A4.3.3.1 Sustancias . A4.3.3.1.1 Identidad química de la sustancia La identidad
de una sustancia se indica mediante su nombre químico común . Ese nombre
puede ser el mismo que el identificador SGA del producto .

NOTA : El ẪɅɐɃǩɶǸquímico ǪɐɃʕɅẫpuede ser, por ejemplo, el nombre CAS o el
nombre IUPAC, según convenga . A4.3.3.1.2 Nombre(s) común(es), sinónimo(s)
de la sustancia Cuando proceda, deberán indicarse los nombres comunes y los
sinónimos .
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A4.3.3.1.3 Número CAS y otros identificadores únicos de la sustancia . El número de registro del Chemical
Abstract Service (CAS) constituye un identificador químico único y debería indicarse cuando exista .
También pueden añadirse otros identificadores únicos específicos de un país o región, tales como el
número de la Comisión Europea (CE).

A4.3.3.1.4 Impurezas y aditivos estabilizadores que estén a su vez clasificados y que contribuyan a la
clasificación de la sustancia .
Identifíquense todas las impurezas y/o aditivos estabilizadores que estén a su vez clasificados y que
contribuyan a la clasificación de la sustancia .

A4 .3.3.2 Mezclas
A4.3.3.2.1En las mezclas, indíquense el nombre químico, el número de identificación (tal como se define
en A4.3.3.1.3) y la concentración o gama de concentraciones de todos los componentes peligrosos para la
salud o el medio ambiente según los criterios del SGA que estén presentes en cantidades superiores a
su valor umbral . Fabricantes o proveedores pueden optar por enumerar todos los ingredientes, incluidos
los no peligrosos .

A4.3.3.2.2 Las concentraciones de los componentes de una mezcla deberían escribirse mediante :
a) porcentajes exactos en orden decreciente por masa o volumen ; o
b) rango de porcentajes en orden decreciente por masa o volumen si ese rango es aceptable para la
autoridad nacional competente apropiada .
A4.3.3.2.3 Cuando se utiliza un rango de proporciones, los efectos peligrosos para la salud y el medio
ambiente que se indiquen deberán ser los que correspondan a la concentración más elevada de cada
componente, siempre y cuando no se conozcan los efectos de la mezcla en su conjunto .
NOTA : Por ẪɶǍɅȓɐde ɳɶɐɳɐɶǪȡɐɅǸɾẫse entiende el rango de concentraciones o de porcentajes de los
componentes en la mezcla .
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*TLVs de cada componente
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ALCOHOL

PELIGROINDICACIONES DE PELIGRO
H225 Líquido y vapores muy inflamables.
H319 Provoca irritación ocular grave.

CONSEJOS DE PRUDENCIA
P210 Mantener alejado del calor, de superficies
calientes, de chispas, de llamas abiertas y de cualquier
otra fuente de ignición . No fumar .
P280 Llevar guantes/prendas/gafas/máscara de
protección

Componentes:
ETANOL CAS: 64 -17-5

CONTACTO DE EMERGENCIA
xxxxxx

Consultar la Guía de 
Respuesta en caso de 
Emergencia GRE 127

Para mayor información, revisar 
la Ficha Datos Seguridad (FDS) 

antes de utilizar el producto

1

5

4

3

2
6 Palabra de 

advertencia

Pictogramas

Contacto de 
emergencia

Consejos de 
prudencia 
(Frases P)

Indicacione
s de peligro 
(Frases H)

Identificación del 
producto químico 

Contenido obligatorio de 
etiquetas de productos químicos



1. Etiquetas estén firmemente fijas a una o más
superficies del envase que contiene de inmediato la
sustancia o la mezcla y que sean legibles .

2. La etiqueta debe estar escrita en la lengua o lenguas
oficiales del Estado o Estados miembros en que se
comercialice la sustancia o mezcla . Los proveedores
podrán elaborar una sola etiqueta que abarque todas las
lenguas oficiales de los países a los que se suministre la
sustancia o mezcla o bien etiquetas distintas para cada
país, cada una de ellas con las lenguas apropiadas

REGLAS GENERALES



ELEMENTOS DE LA ETIQUETA
PICTOGRAMAS DE PELIGRO

*Superficie mínima 1ὧά

*PRODUCTO CON DIFERENTES CLASES
E PELIGRO : Como norma general, en la
etiqueta figurará el pictograma de
peligro correspondiente a la categoría de
mayor peligro para cada clase de peligro .



PELIGROS FÍSICOS

Obligatorio Opcional Opcional

EXCEPTO : obligatorio más de un pictograma, concretamente en el caso
de sustancias y mezclas clasificadas como autorreactivas de tipo B o
como peróxido orgánico de tipo B

PELIGROS FÍSICOS Y PARA LA SALUD

Obligatorio Obligatorio Opcional

o

PELIGROS PARA LA SALUD

REGLAS DE PRIORIDAD ETIQUETAS 
AJUSTADAS AL SGA 



ELEMENTOS DE LA ETIQUETA

TAMAÑO 



ELEMENTOS DE LA ETIQUETA

TAMAÑO 



ELEMENTOS DE LA ETIQUETA

TAMAÑO 



ELEMENTOS DE LA ETIQUETA

EJEMPLOS


